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Cadre mondial

• Croissance de l’Industrie des croisières
•

 
21,3 millions de passagers en 2013. 21,7 millions prévus en 

 2014
•

 
55% en provenance de l’Amérique du nord

•
 

Pénétration de marché
 

de 3,4% (États‐Unis) et de 1,2% (UE)
•

 
Les Caraïbes restent la principale destination de croisières
• 37,3% de l’ensemble des déploiements au niveau mondial 
• Augmentation de 12% prévue en 2014

•
 

Croissance importante en Europe, Australie et Asie 
•

 
2014 : augmentation prévue de 20% du commerce estival 

 dans les Caraïbes / Bahamas – niveaux historiques dépassant 
 ceux de la saison de 2010
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Notre Société

• 41 navires
• 490 destinations mondiales
• 4,1 millions de passagers, 65.000 employés
• 6 navires de plus d’ici à

 
2016, avec une capacité

 totale 120.500 couchettes
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Pourquoi la Gestion des Destinations est‐elle importante ?

• Pilier important de notre engagement envers la durabilité
• Les destinations sont le poumon de notre société
• Nos clients nous disent où

 
ils veulent qu’on les amène!

•

 

Les consommateurs doivent continuer à valoriser les destinations 

• Impératif commercial :
•

 

Les nouveaux navires peuvent représenter un investissement de 

 presqu’un milliard de dollars et certains ne peuvent accéder qu’à

 

un 

 nombre limité

 

de ports (AL + OA)

•

 
Les destinations doivent planifier et agir afin de rester attrayantes
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Calendrier de la Gestion des Destinations
• 2009 :  réalisation d’une séance de réflexion sur la gestion des destinations à bord de 

 
l’Oasis of the Seas à l’occasion de sa croisière inaugurale 

• 2010 :  lancement du Programme d’Excursions durables à terre 
• 2011:  des destinations privées aux Bahamas et en Haïti obtiennent une éco‐

 
certification de niveau bronze au Programme éducatif sur le Tourisme durable (STEP) 

 
pour les attractions et les visites guidées (tous deux se trouvent actuellement au 

 
niveau or)

• 2012 :  parrainage de la création des Critères mondiaux de Tourisme durable (GSTC) 

 
pour les destinations

• 2013 :  soutien au programme d’évaluation et d’action en matière de gestion des 

 
destinations à Cozumel et à Roatán

• 2013 :  soutien à la création d’un outil de surveillance des destinations pour aider les 

 
destinations à suivre les tendances et évolutions se produisant au cours du temps

• 2014 : partenaire fondateur de l’Alliance des Destinations durables pour les 

 
Amériques
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Gestion des Destinations de la RCL

• Destinations privées
• Fournisseurs d’excursions à terre
• Gestionnaires des destinations

www.destinationsfortomorrow.orgwww.destinationsfortomorrow.org

http://www.destinationsfortomorrow.or/
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Solutions de Durabilité
 

:  Destinations
• Outils contribuant à la mise en œuvre de la 

 durabilité
•

 

Autoévaluation de la durabilité

 

des destinations
•

 

Évaluation rapide des destinations durables
•

 

SMART –

 

Surveillance et Réponse stratégiques en matière de 

 
tourisme
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Autoévaluation de la Durabilité
 

des Destinations

• Comprend 25 indicateurs de politique 
 clés pour l’intégration des pratiques de 

 gestion durable des destinations
• Premier pas vers la gestion durable des 

 destinations
• Rapport intégral et certification 

 d’achèvement après vérification d’un 
 échantillon aléatoire de réponses

• RCL parraine 75 destinations de 
 croisières en 2014

Destination Sustainability Self‐Assessment



9

Pour en savoir plus

• En ligne
•

 

www.destinationsfortomorrow.com

• Séance plénière

• Coordonnées :
•

 

Mpena@rccl.com

MerciMerci

http://www.destinationsfortomorrow.com/
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